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Foreword

“One cannot reach new harbors without the courage of leaving old ones.

André Gide

Some years ago, I was on a journalist’s trip for the Neue Zürcher Zeitung to St. Meinrad in the State of Indiana - an 1850s foundation of the Benedictine Monastery Einsiedeln - when I met eight descendants of Einsiedeln emigrants. They were all living in neighboring Louisville, and they told me that their forebears had mainly emigrated in the second half of the 19th century to America, and that most of them had settled in one city, in Louisville.

This made me curious!

The checking of the 2015 White Pages of Louisville in the State of Kentucky showed indeed an astonishing number of Einsiedeln names: about a hundred Kaelins and about as many Zehnders, dozens of Bisigs, Schoenbaechlers, Oechslins and Birchlers. How come, that those Einsiedeln women and men would choose to settle in the Ohio River Valley Region? How did the immigrants adjust to their new home? Did their descendants still have some ties to their place of origin and their homeland at the start of the 21st century? Were there still Swiss traces to be found in Louisville?

My interest was awakened!

Encouraged by my successful collaboration with the Swiss historian Professor Leo Schelbert, whose previous support had enabled me to write two books about Swiss immigrants in the United States, I felt encouraged to envision the project “Einsiedeln Elsewhere - Presence of a Swiss Village in the American City Louisville, Kentucky”. Now a book has emerged.

First, the multi-media and cross-media project - a first of its kind in Canton Schwyz - will feature its multi-leveled and unique character; it will further explore how “Einsiedeln Elsewhere” evolved on both sides of the Atlantic, and how it will be evolving in the future. Then, descendants of Einsiedeln emigrants will have their say. In word and picture they will tell of the emigration of their grandparents and great-grandparents to a land in the build-up phase of its claimed Ohio River Valley Region. As always, emigration - as well as immigration - had been a constant feature of Swiss history. Today’s descendants also tell about their desire to get to know their roots, even those who are Americans of the fourth or even fifth generation and who know only little about “Swissness”. The given life-dates of the immigrants are reported as they have been provided by the people interviewed and have not been separately verified for this work.

In his article the historian Heinz Nauer explores the history of the transoceanic emigration of people from Einsiedeln. He was a member of the “Einsiedeln Elsewhere” team on two research trips and explored historical aspects of the emigration of Einsiedeln people to the banks of the Ohio. Professor Leo Schelbert, Professor Emeritus of the University of Illinois at Chicago and for decades engaged in Swiss emigration history, concludes the book with the essay “Before Louisville: A Note on the World of the First Peoples in the Ohio Valley, 15000 BCE to 1800 CE”.

The essay attempts to suggest that immigration into the territories of the present United States has a double face: the dispossession and expulsion of the indigenous peoples and the simultaneous build-up of a Neo-European Nation.

From the start, “Einsiedeln Elsewhere” has received approval and support. All the people and generous institutions without whose help the project would not have been possible in this form are listed on the “Acknowledgements” page 274.

Thanks to the EAE Team that accompanied the project during its first two years and on two visits to Louisville: the historian Heinz Nauer, the photographer Paolo De Caro, and the filmmaker Martina di Lorenzo. Ruedi Steck joined as webmaster, as did Claudia Steiner, a filmmaker; both contributed valuable added momentum to the enterprise. Thanks go especially also to my husband Jürg Bosshard and again to Ruedi and Iris Steck, graphic artists, who made the English production of the book possible. Great thanks to Leo Schelbert, my friend and mentor in Evanston, who provided for this project most valuable support and encouragement and translated the German version into English. Thanks to the Swiss American Historical Society for the great and important support publishing this book and thanks to Gery Kälin, Druckerei Kälin, Einsiedeln, for printing the book.

Shortly before this book was printed, Annemarie Fässler, genealogist from Alpthal-Einsiedeln, made a fantastic discovery: I am related to the Kaelin branch number 85. Johann Martin Kaelin from that same branch emigrated from Euthal to Louisville in the 19th century. This discovery proved that also I have a host of direct family relations in Louisville. Nobody in my family knew about this and only through the “Einsiedeln Elsewhere” project could this discovery be made and surely will lead to many more…

Egg-Einsiedeln, in May, 2018

Susann Bosshard-Kälin




Project


About a Multi-Media and Cross-Media Project on the traces of Einsiedeln emigrants to the Ohio River, and on the building of a bridge to their descendants, so that the common history may be shared and will not be lost. Between 1850 and 1900 about 2000 people of Einsiedeln emigrated to America – many of them to Louisville, Kentucky. I propose to explore how this happened.

With “Einsiedeln Elsewhere” a multi-media and cross-media project has been undertaken as it has never been attempted in Canton Schwyz before. The mutual relations of descendants of immigrants to Louisville with their relatives in Einsiedeln is being explored - as of today, but with a historical dimension. The unique project not only represents an impressive present-day documentation, but also explores a topic of “Schwyzer” history that relates to nineteenth century migration and also highlights today’s global migration from east to west.

Astonishingly, today’s descendants are still quite attached to their land of origin. They are proud to be “Swiss and from Einsiedeln” and gladly talk about it.

The project tries new ways. The contact between people of two regions, although separated by an ocean and thousands of miles, is not only talked about but actualized. In that sense history does not end!

In April and August 2015, the team of “Einsiedeln Elsewhere” paid Louisville twice a ten-day research visit. The informational meeting of April 13, 2015 turned out to be an unexpected success. Ninety people with roots in Einsiedeln had come together and wanted to know about the project. Expectations were correspondingly high that a bridge could be built between Louisville and Einsiedeln. Various families are still in contact with relatives in the monastery village, visit each other, and exchange Christmas greetings. Yet others, of the third, fourth, even fifth and sixth generations, have no contact anymore with the ancestral homeland. But they are interested and want to know more. Only a few have a Swiss passport, almost none of the descendants speak German or Swiss German.

I, Susann Bosshard-Kälin, talked with numerous people and families of Einsiedeln descent. Paolo De Caro and Martina di Lorenzo undertook first photographic and film research tasks while Heinz Nauer used the time for gathering historical data in regional archives and libraries.

On August 1, 2015, the Swiss National Day was celebrated for the first time after many years. It was a welcome occasion to revive nearly forgotten Swiss traditions by a festival.


[image: ]

Official document from Greg Fisher, Louisville Mayor to the people of Einsiedeln, May 2016.

Above all, the project is to use the possibilities of the “new media”. Everything is put in reach and published on the internet. Connecting with social platforms such as Facebook creates an informal space of communication and establishes social bridges across national frontiers and oceans. Cross-medial use (via various information channels) allows multiple exchanges. People who share historical experience shall become connected.

By July 2015 the virtual bridge is online. The homepage www.einsiedeln-elsewhere.ch, created by Paolo De Caro and Ruedi Steck, impressively presents research results.

At the same time the bi-lingual Facebook site www.facebook.com/einsiedeln.eae allows interested people in Switzerland and the United States to establish mutual contact. The site is regularly served by historical and current information that relates to ties between Einsiedeln and Louisville.

In June 2016 the project arrives at the monastery village Einsiedeln. A hundred people take part in an event at the Museum Fram. The project is introduced in the presence of District Mayor Franz Pirker and two guests from Louisville. And the surprise: Vicky and Bob Ullrich-Birchler - Vicky has fourfold Einsiedeln roots in the families of Birchler, Zehnder, Oechslin, and Schaedler - present an official document from Greg Fischer, Louisville’s Mayor, to the Einsiedeln District Mayor. The document celebrates the ties between Louisville and Einsiedeln and explains that some 150 years ago from the latter, Swiss people from Einsiedeln had moved to the still young city of Louisville. As milkmen and farmers and in other pursuits they had contributed to the growth of the evolving city by their hard work and high morale.

Various publications such as the SAHS Review of the Swiss American Historical Society or the “Geschichtsfreund” of Switzerland’s central cantons have contained articles about “Einsiedeln Elsewhere”, and also regional media of Louisville and Einsiedeln reported on.

The project is clearly suggestive: since 2015, older as well as younger people of Louisville with roots in Einsiedeln, or who carry one of its typical family names, have arrived in the monastery village in search of their roots. After contacts dormant for years, Einsiedeln families started to renew ties with relatives in the United States.

The multi-media project bears further wonderful fruit. Filmmaker Claudia Steiner, for instance, is creating two EAE short films. The first focuses on Switzerland and will be published in the fall of 2018 on the EAE website. What did the initial “bridge building” achieve? Why would people of Canton Schwyz deal with their family history? The second film will feature the American side, and how ties are being reestablished back with people in Switzerland.

For July 29, 2018 a further celebration of Swiss National Day in Louisville is in the planning. District Mayor Franz Pirker and an Einsiedeln delegation will travel to Louisville to enjoy the National Day with the city’s community of Einsiedeln descendants. There is also a cultural exchange from Louisville to Einsiedeln: on August 3 and 4, 2018, Brigid Kaelin, a wellknown musician and singer from Louisville will perform at the 10th “ Einsiedler Musikfest” in Einsiedeln.

Time is running out for the project “Einsiedeln Elsewhere”. Knowledge and remembrances of people of Louisville’s earlier “Swiss community” are fading more and more. It is high time to discover, document, and spread what still exists and thereby renew the ties between the land of origin and of destination.

In the fall of 2017, the “Milchmanufaktur Einsiedeln” exported “Swiss Abbey Mountain Cheese” for the first time to the United States for sale in Greater New York. In May 2018, “Abbey Cheese” deliveries started to the shop of St. Meinrad Archabbey, Indiana. This may be a sign that the connections that had started more than 150 years ago by the emigration of Einsiedeln people to America might lead to a successful future.

Latest news! “Ehrler's” and “Kaelin's” - the history of both families and enterprises is documented in this book - can look back on rich traditions; though, both brands had vanished. I am happy that not only “Ehrler's Ice Cream” is relaunching in 2018 but also “Kaelin's” with “80/20 at Kaelin's”. Stay tuned!
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Stories
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Victoria Ann (Vicky) Birchler Ullrich and Charles Robert (Bob) Ullrich

The project began in Louisville, 2006, when Susann Bosshard- Kälin had her first encounter with Vicky and other descendants of Einsiedeln immigrants.
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Mike A. Bisig

“We Bisigs are hard workers.” One can’t doubt the words, those of sturdy Mike Bisig in his mid-sixties. His strong hands speak volumes, they are used to tackle things.
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Dick Clements Oechsli

The brown overseas trunk carrying the label Joseph Ochslin Le Havre New York is a proud family heirloom.
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Ehrler Family: Dominic and Michael

The name Ehrler stands for milk & ice cream. Until the 1970s they were Louisville’s largest independent diary.


[image: ]


Jason Fuchs

Jason Fuchs likes history and traditions. In college he spent much time in the library to better understand the history of his own family.
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Peter Guetig

“My mother Caroline Schoenbaechler used to say to me: do it right, or just let it be! Always do a good job; then they will pay you well!”


[image: ]


Jeff Haeberlin, Gruetli Helvetia Society

The Treasurer of the Gruetli Helvetia Society in Louisville welcomes us in the cozy house which he has taken over from his grandparents.
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Brigid Kaelin

Testing our luck, we searched AirBnB for lodging for our first exploratory stay in Louisville and found a neat little house in The Highlands.
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David W. Kaelin

For the chat with the host - David Kaelin - a further guest has joined us: Peter Guetig. He is David’s cousin. They see each other for the first time.
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Gilbert Kaelin

Gilbert Kaelin is a farmer, he raises cattle and grows crops. His grandfather, also a farmer, emigrated in 1880 from Willerzell to Louisville.
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Irma Kaelin Raque

I meet Irma Raque for milk and doughnuts at her nice home at Lamont Road.
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Kathleen Kaelin

Therapist and Ursuline Sister Kathleen Kaelin welcomes me in her private practice office.
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Mary Anne Kaelin

The lively Mary Anne Kaelin has an interesting family history that is interwoven in many ways with Einsiedeln.


[image: ]


Mike Kaelin

He is the only one of our interview partners who speaks not only High German but also fluent Swiss German.
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Milton Joseph Kaelin

The retired chemist Milton Kaelin keeps the archive of the Louisville Gruetli Helvetia Society.
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Polly, Ellen, Sarah, Judy, Karen & Joy

Six women in their best years. American, but with roots in Einsiedeln, Switzerland.
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Kathy Kaelin Oechsle (Oechslin) Lee-Jarvis

For the very first time she is outside of the US. And her first trip leads her - on a racing bike - right across Switzerland and straightaway to Einsiedeln.
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Ed und Denise Oechslin

Ed collects Swiss cowbells and is a member of the Gruetli Helvetia Society and Swiss Charity Society. He writes his name with an “n” at the end. He wanted to emphasize that fact!
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Carla Sue Schoenbaechler Allgeier Broecker

For 45 years Carla Sue Schoenbaechler Allgeier Broecker has been a columnist and journalist at the Louisville periodical VOICE-TRIBUNE.
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Elmer Bernard Schoenbachler

In the rest of America there aren’t as many Schoenbachlers (Schoenbaechlers) as here in Louisville.


[image: ]


Mary Rose Schoenbaechler Limb

“I am an American through and through, but to this day have also always felt still being Swiss and from Einsiedeln.”
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Tom and Greg Schoenbaechler

Father and son have set out from Louisville on their ten-day trip over the Atlantic to Europe to search for their familial roots in the monastery village.
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Marcy Walker Murdock

Marcy is the granddaughter of Emil Ochsner who was once a well-known dairyman of Louisville. She loves yodeling.
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Zehnder Family

There are quite a lot of them, and they truly stick together - the members of the “Einsiedeln” Zehnder in Louisville.
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Joyce Zehnder French

Joyce has traveled half the world and thus faces the question of her own rootedness.
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Leo Schelbert, Evanston/Chicago

Historian, and professor emeritus of the University of Illinois at Chicago claims that he is not an expatriate but a Swiss working abroad.




Victoria Ann (Vicky) Birchler Ullrich and Charles Robert (Bob) Ullrich


The “Einsiedeln Elsewhere” project began in Louisville in 2006 when Susann Bosshard-Kälin had her first encounter with Vicky and a half-dozen other descendants of Einsiedeln immigrants in Louisville. However, a documented story of the Einsiedeln emigration to Louisville remained on the sidelines for nine years.
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In March 2015, Vicky initiated the publication of an article about “Einsiedeln Elsewhere” in the Louisville Courier-Journal. She reported: “I was overwhelmed! Dozens of e-mails and telephone messages arrived on the very Sunday the article appeared. Many others followed.” The interest of people with an Einsiedeln background in Louisville seemes to be intense, and it is obvious that the heritage lives on unabated. Something is needed to get the ball rolling and explore the roots. The “Einsiedeln Elsewhere” project has achieved this. The huge response, the hundreds who expressed interest by attending an informational gathering - all with ancestors from Einsiedeln - speaks volumes.

“ The interest of people with an Einsiedeln background in Louisville seemes to be intense, and it is obvious that the heritage lives on unabated.

For years now, Vicky Birchler Ullrich and her husband Bob have pursued the history of both of their families through extensive genealogical research. A glance at their website (www.ullrich-birchler.com) offers much insight into the families’ extended genealogies. In 2015, they published a book about German immigration to Louisville, “Germans in Louisville: A History”.

Vicky Birchler Ullrich was the first interview candidate for the “Einsiedeln Elsewhere” project. She explains: “Although Bob is an engineering professor by profession, he has been passionate about genealogy for a long time and has been exploring our families in detail for twenty-seven years. Through his efforts, I too have become more familiar with my family roots.

“ On my father’s side my whole line originally came from the region of Einsiedeln, involving four families – Birchler, Oechslin, Zehnder and Schädler.
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Portrait picture of the family Zacharias and Catharina Birchler, ca. 1870.


Unfortunately my father passed away when I was six years old, and we naturally had more contact with the family of my German-Irish mother. But Switzerland and Einsiedeln never ceased to captivate me. On the contrary, although I do not have a Swiss passport and speak neither German nor the Einsiedeln dialect, my Einsiedeln roots have remained important to me.

My membership in the Swiss Ladies Society, the sister organization of the Grütli Helvetia Society, has kept me in touch with the Louisville Swiss. It has about forty active members with Swiss roots, many of them having Einsiedeln ancestors.

I hope that the ‘Einsiedeln Elsewhereʼ project will bring new younger members into the society, since its membership is quite senior. Years ago, I learned at my first meetings of the Swiss Ladies, that two of the attending members from one of the Schönbächler families had known my father, Edward Louis Birchler, personally. They had grown up in the same neighborhood. It was a touching experience! They mentioned that he had been good-looking, and one of the ladies told me that as a teenager she had developed a crush on him.”

“ ‘Swissnessʼ is gradually vanishing. Older people pass on, and with them memories and stories vanish.

Vicky has served in the Swiss Ladies Society in a variety of positions: “I have filled them all from president to being a regular member. I like the cohesion. We meet three to four times a year, and we chat, share refreshments, and sometimes play a form of bingo called SWISSO, which involves terms such as ‘Einsiedeln,’ ‘Skifahren’ (skiing), ‘Skipiste’ (ski run), etc. We celebrate a Christmas party with the members of the Grütli Helvetia Society. The ties to the land of origin disappear more and more in Louisville. ‘Swissness’ is gradually vanishing. Older people pass on, and with them memories and stories vanish. Of course, it is the normal process of assimilation, but I still lament it. We are now the fifth to the seventh generation since the arrival of Swiss immigrants, and we know all too little about our past. Perhaps interest in matters of the past is tied to age, but this project offers an opportunity to learn more about our roots! The leisure to search for one’s roots comes only after reaching age fifty or more, and after career, family, and children. Several years ago, one of my cousins called that he had found a box of old photos after his mother, my aunt Elizabeth, died. He was unable to identify the family members in the photos, but knowing of my interest in genealogy asked if I wanted the photos. Bob and I drove to Cincinnati to fetch the documents and discovered a treasure trove: a picture of my great-grandparents, Leonz Zacharias Birchler and Catharina Elisabetha Oechslin, with their children. One little boy in
















	Leonz Zacharias Birchler (1829 – 1903) Trachslau, Louisville.

	Catharina Elisabetha Oechslin Birchler, his wife, (1831 – 1904) Bennau, Louisville.




	Maria Anna Lucia Kälin Birchler, his mother, (1787 – 1860) Trachslau, Fulda.

	Meinrad Leontius Zacharias Birchler, his older brother, (1826 – 1854) Trachslau, Louisville.

	Meinrad Stephan Birchler, his younger brother, (1831 – 1906) Trachslau, Fulda.
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